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Chapter 3

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

ה1 וּמֹשֶׁ֗
et–Moïse
H4872

הָיָה֥
était
H1961

רֹעֶה֛
shepherding

אֶת־
–
H0853

אן ֹ֛ צ
troupeau-de
H6629

יִתְר֥וֹ
Jéthro
H3503

חֹתְנ֖וֹ
son-père-dans-loi

כֹּהֵן֣
prêtre-de
H3548

מִדְיָן֑
Madian
H4080

וַיִּנְהַ֤ג
et–il-conduisit

אֶת־
–
H0853

֙ הַצֹּאן
le–troupeau
H6629

אַחַר֣
derrière

ר הַמִּדְבָּ֔
le–désert

א ֹ֛ וַיָּב
et–il-vint
H0935

אֶל־
à–
H0413

הַ֥ר
montagne-de
H2022

ים הָאֱלֹהִ֖
le–Dieu
H0430

בָה׃ חֹרֵֽ
Horeb–garde
H2722

Et Moïse faisait paître le bétail de Jéthro, son beau-père, sacrificateur de Madian. Et il mena le troupeau derrière 
le désert, et il vint à la montagne de Dieu, à Horeb.

יֵּרָא2 וַ֠
et–il-apparut
H7200

ךְ מַלְאַ֨
ange-de
H4397

יְהֹוָה֥
l'Éternel
H3068

אֵלָי֛ו
à–lui
H0413

בְּלַבַּת־
dans–flamme–de
H3827

אֵ֖שׁ
feu
H0784

מִתּ֣וֹךְ
de–milieu-de
H8432

הַסְּנֶה֑
le–buisson
H5572

רְא וַיַּ֗
et–il-vit
H7200

וְהִנֵּ֤ה
et–voici
H2009

הַסְּנֶה֙
le–buisson
H5572

בֹּעֵר֣
brûlant

שׁ בָּאֵ֔
dans–le–feu
H0784

וְהַסְּנֶה֖
et–le–buisson
H5572

אֵינֶנּ֥וּ
était–pas
H0369

ל׃ אֻכָּֽ
consuma
H0398

Et l’Ange de l’Éternel lui apparut dans une flamme de feu, du milieu d’un buisson à épines ; et il regarda, et voici, 
le buisson était [tout] ardent de feu, et le buisson n’était pas consumé.

וַיֹּ֣אמֶר3
et–il-dit
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

רָה־ אָסֻֽ
Je-–-tourner-de-côté–
H5493

נָּ֣א
je-t'en-prie
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
et–Je-–-voir
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאֶ֥ה
le–vue
H4758

ל הַגָּדֹ֖
le–grand

הַזֶּ֑ה
le–ce
H2088

מַדּ֖וּעַ
pourquoi
H4069

לאֹ־
pas–
H3808

יִבְעַ֥ר
burns

הַסְּנֶֽה׃
le–buisson
H5572

Et Moïse dit : Je me détournerai , et je verrai cette grande vision, pourquoi le buisson ne se consume pas.

וַיַּ֥רְא4
et–il-vit
H7200

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

י כִּ֣
ce

סָר֣
il-tourna-de-côté
H5493

לִרְא֑וֹת
à–voir
H7200

֩ וַיִּקְרָא
et–il-appela
H7121

יו אֵלָ֨
à–lui
H0413

ים אֱלֹהִ֜
Dieu
H0430

מִתּ֣וֹךְ
de–milieu-de
H8432

הַסְּנֶ֗ה
le–buisson
H5572

וַיֹּ֛אמֶר
et–il-dit
H0559

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ה מֹשֶׁ֖
Moïse
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
et–il-dit
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ici–Je-suis
H2009

Et l’Éternel vit qu’il se détournait pour voir ; et Dieu l’appela du milieu du buisson, et dit : Moïse ! Moïse ! Et il dit : 
Me voici.

וַיֹּ֖אמֶר5
et–il-dit
H0559

אַל־
faire–pas–
H0408

תִּקְרַ֣ב
venir-près
H7126

הֲלֹ֑ם
ici
H1988

שַׁל־
prendre-dehors–
H5394

נְעָלֶי֙ךָ֙
ton-sandales
H5275

מֵעַל֣
de–sur

יךָ רַגְלֶ֔
ton-pieds
H7272

י כִּ֣
pour

הַמָּק֗וֹם
le–lieu
H4725

ר אֲשֶׁ֤
lequel

אַתָּה֙
tu

עוֹמֵד֣
debout
H5975

יו עָלָ֔
sur–cela

אַדְמַת־
moulu–de
H0127

דֶשׁ קֹ֖
sainteté
H6944

הֽוּא׃
c'est
H1931
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Et il dit : N’approche pas d’ici ; ôte tes sandales de tes pieds, car le lieu sur lequel tu te tiens est une terre sainte.

אמֶר6 וַיֹּ֗
et–il-dit
H0559

֙ אָנֹכִי
Je
H0595

אֱלֹהֵי֣
Dieu-de
H0430

יךָ אָבִ֔
ton-père
H0001

אֱלֹהֵ֧י
Dieu-de
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Dieu-de
H0430

ק יִצְחָ֖
Isaac
H3327

וֵאלֹהֵי֣
et–Dieu-de
H0430

ב יַעֲקֹ֑
Jacob
H3290

ר וַיַּסְתֵּ֤
et–il-cacha
H5641

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

יו פָּנָ֔
sa-face
H6440

י כִּ֣
pour

א יָרֵ֔
il-craignit
H3372

יט מֵהַבִּ֖
de–regardant
H5027

אֶל־
à–
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
le–Dieu
H0430

Et il dit : Je suis le Dieu de ton père, le Dieu d’Abraham, le Dieu d’Isaac, et le Dieu de Jacob. Et Moïse cacha son 
visage, car il craignait de regarder vers Dieu.

וַיֹּ֣אמֶר7
et–il-dit
H0559

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ה רָאֹ֥
voyant
H7200

יתִי רָאִ֛
Je-avoir-vu
H7200

אֶת־
–
H0853

עֳנִ֥י
affliction-de
H6040

י עַמִּ֖
mon-peuple

ר אֲשֶׁ֣
qui

בְּמִצְרָ֑יִם
dans–Égypte
H4714

וְאֶת־
et–
H0853

צַעֲקָתָ֤ם
leur-cri
H6818

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
Je-avoir-entendit
H8085

מִפְּנֵי֣
de–face-de
H6440

יו גְשָׂ֔ נֹֽ
leur-chefs-de-corvée
H5065

י כִּ֥
pour

עְתִּי יָדַ֖
Je-connaître
H3045

אֶת־
–
H0853

יו׃ מַכְאֹבָֽ
leur-pains
H4341

Et l’Éternel dit : J’ai vu, j’ai vu l’affliction de mon peuple qui est en Égypte, et j’ai entendu le cri qu’il a jeté à cause 
de ses exacteurs ; car je connais ses douleurs.

ד8 וָאֵרֵ֞
et–Je-vint-en-bas
H3381

׀לְהַצִּיל֣וֹ 
à–délivrer–lui
H5337

מִיַּ֣ד
de–main-de
H3027

יִם מִצְרַ֗
Égypte
H4713

֮ וּֽלְהַעֲלֹתוֹ
et–à–apporter–lui–en-haut
H5927

מִן־
de–

הָאָרֶ֣ץ
la–terre
H0776

הַהִוא֒
le–ce
H1931

אֶל־
à–
H0413

אֶ֤רֶץ
terre
H0776

טוֹבָה֙
bon

ה וּרְחָבָ֔
et–spacious
H7342

אֶל־
à–
H0413

אֶ֛רֶץ
terre
H0776

זָבַ֥ת
coulant-avec
H2100

חָלָ֖ב
lait
H2461

וּדְבָשׁ֑
et–miel
H1706

אֶל־
à–
H0413

מְק֤וֹם
lieu-de
H4725

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
le–Cananéen

י וְהַחִ֣תִּ֔
et–le–Héthien
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
et–le–Amoréen
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
et–le–Phérézien
H6522

י וְהַחִוִּ֖
et–le–Hévien
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
et–le–Jébusien
H2983

Et je suis descendu pour le délivrer de la main des Égyptiens, et pour le faire monter de ce pays-là dans un pays 
bon et spacieux, dans un pays ruisselant de lait et de miel, dans le lieu d’habitation du Cananéen, et du Héthien, 
et de l’Amoréen, et du Phérézien, et du Hévien, et du Jébusien.

ה9 וְעַתָּ֕
et–maintenant
H6258

הִנֵּ֛ה
voici
H2009

ת צַעֲקַ֥
cri-de
H6818

בְּנֵי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

אָה בָּ֣
a-venir
H0935

אֵלָי֑
à–moi
H0413

וְגַם־
et–aussi–
H1571

֙ רָאִי֙תִי
Je-avoir-vu
H7200

אֶת־
–
H0853

חַץ הַלַּ֔
le–oppression
H3906

ר אֲשֶׁ֥
lequel

יִם מִצְרַ֖
Égypte
H4713

ים לֹחֲצִ֥
oppressing
H3905

ם׃ אֹתָֽ
–eux
H0853

Et maintenant, voici, le cri des fils d’Israël est venu jusqu’à moi ; et j’ai aussi vu l’oppression dont les Égyptiens les 
oppriment.

ה10 וְעַתָּ֣
et–maintenant
H6258

ה לְכָ֔
aller
H3212

שְׁלָחֲךָ֖ וְאֶֽ
et–Je-–-envoyer–tu
H7971

אֶל־
à–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Pharaon
H6547

וְהוֹצֵ֛א
et–apporter-dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֥
mon-peuple

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Égypte
H4714
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Et maintenant, viens, et je t’enverrai vers le Pharaon, et tu feras sortir hors d’Égypte mon peuple, les fils d’Israël.

וַיֹּ֤אמֶר11
et–il-dit
H0559

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
le–Dieu
H0430

י מִ֣
qui
H4310

כִי אָנֹ֔
Je
H0595

י כִּ֥
ce

אֵלֵ֖ךְ
Je-should-aller
H3212

אֶל־
à–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Pharaon
H6547

י וְכִ֥
et–ce

יא אוֹצִ֛
Je-should-apporter-dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
fils-de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Égypte
H4714

Et Moïse dit à Dieu : Qui suis-je, moi, pour que j’aille vers le Pharaon, et pour que je fasse sortir hors d’Égypte les 
fils d’Israël ?

וַיֹּא֙מֶר12֙
et–il-dit
H0559

י־ כִּֽ
pour–

הְיֶה֣ אֶֽ
Je-–-être
H1961

ךְ עִמָּ֔
avec–toi

וְזֶה־
et–ce–
H2088

לְּךָ֣
pour–tu

הָא֔וֹת
le–signe
H0226

י כִּ֥
ce

י אָנֹכִ֖
Je
H0595

יךָ שְׁלַחְתִּ֑
envoya–tu
H7971

יאֲךָ֤ בְּהוֹצִֽ
quand–tu–apporter–dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
le–peuple

יִם מִמִּצְרַ֔
de–Égypte
H4714

֙ עַבְדוּן תַּֽ
tu-–-servir
H5647

אֶת־
–
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
le–Dieu
H0430

עַ֖ל
sur

הָהָ֥ר
la–montagne
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
le–ce
H2088

Et il dit : Parce que je serai avec toi ; et ceci te sera le signe que c’est moi qui t’ai envoyé : lorsque tu auras fait 
sortir le peuple hors d’Égypte, vous servirez Dieu sur cette montagne.

אמֶר13 וַיֹּ֨
et–il-dit
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

ים אֱלֹהִ֗ הָֽ
le–Dieu
H0430

הִנֵּ֨ה
voici
H2009

י אָנֹכִ֣
Je
H0595

֮ בָא
venant
H0935

אֶל־
à–
H0413

בְּנֵי֣
fils-de

֒ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

י וְאָמַרְתִּ֣
et–Je-dire
H0559

ם לָהֶ֔
à–eux

י אֱלֹהֵ֥
Dieu-de
H0430

אֲבוֹתֵיכֶ֖ם
ton-pères
H0001

שְׁלָחַנִ֣י
a-envoya–moi
H7971

אֲלֵיכֶם֑
à–toi
H0413

מְרוּ־ וְאָֽ
et–ils-dire–
H0559

לִ֣י
à–moi

מַה־
quoi–
H4100

שְּׁמ֔וֹ
son-nom
H8034

מָ֥ה
quoi
H4100

אֹמַ֖ר
–-Je-dire
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
à–eux
H0413

Et Moïse dit à Dieu : Voici, quand je viendrai vers les fils d’Israël, et que je leur dirai : Le Dieu de vos pères m’a 
envoyé vers vous, et qu’ils me diront : Quel est son nom ? que leur dirai-je ?

וַיֹּ֤אמֶר14
et–il-dit
H0559

אֱלֹהִים֙
Dieu
H0430

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

הְיֶה֖ אֶֽ
JE-SUIS
H1961

ר אֲשֶׁ֣
qui

הְיֶה֑ אֶֽ
JE-SUIS
H1961

אמֶר וַיֹּ֗
et–il-dit
H0559

ה כֹּ֤
ainsi
H3541

תאֹמַר֙
tu-–-dire
H0559

לִבְנֵי֣
à–fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

הְיֶה֖ אֶֽ
JE-SUIS
H1961

נִי שְׁלָחַ֥
a-envoya–moi
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
à–toi
H0413

Et Dieu dit à Moïse : Je suis celui qui suis. Et il dit : Tu diras ainsi aux fils d’Israël : Je suis m’a envoyé vers vous.
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וַיֹּאמֶר15֩
et–il-dit
H0559

ע֨וֹד
de-nouveau
H5750

ים אֱלֹהִ֜
Dieu
H0430

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moïse
H4872

ה־ כֹּֽ
ainsi–
H3541

֮ תאֹמַר
tu-–-dire
H0559

אֶל־
à–
H0413

בְּנֵי֣
fils-de

֒ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

יְהוָ֞ה
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu-de
H0430

ם אֲבֹתֵיכֶ֗
ton-pères
H0001

י אֱלֹהֵ֨
Dieu-de
H0430

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Dieu-de
H0430

יִצְחָ֛ק
Isaac
H3327

י וֵאלֹהֵ֥
et–Dieu-de
H0430

ב יַעֲקֹ֖
Jacob
H3290

שְׁלָחַנִ֣י
a-envoya–moi
H7971

אֲלֵיכֶם֑
à–toi
H0413

זֶה־
ce–
H2088

י שְּׁמִ֣
mon-nom
H8034

ם לְעֹלָ֔
à-jamais
H5769

וְזֶה֥
et–ce
H2088

י זִכְרִ֖
mon-mémorial
H2143

ר לְדֹ֥
à–génération
H1755

ר׃ דֹּֽ
génération
H1755

Et Dieu dit encore à Moïse : Tu diras ainsi aux fils d’Israël : L’Éternel, le Dieu de vos pères, le Dieu d’Abraham, le 
Dieu d’Isaac, et le Dieu de Jacob, m’a envoyé vers vous : c’est là mon nom éternellement, et c’est là mon mémorial 
de génération en génération.

לֵך16ְ֣
aller
H3212

סַפְתָּ֞ וְאָֽ
et–rassembler
H0622

אֶת־
–
H0853

זִקְנֵי֣
anciens-de
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

וְאָמַרְתָּ֤
et–dire
H0559

אֲלֵהֶם֙
à–eux
H0413

יְהוָ֞ה
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Dieu-de
H0430

תֵיכֶם֙ אֲבֹֽ
ton-pères
H0001

נִרְאָה֣
a-apparut
H7200

י אֵלַ֔
à–moi
H0413

אֱלֹהֵ֧י
Dieu-de
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

ק יִצְחָ֥
Isaac
H3327

ב וְיַעֲקֹ֖
et–Jacob
H3290

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ד פָּקֹ֤
visitant

֙ פָּקַדְ֙תִּי
Je-avoir-visita

ם אֶתְכֶ֔
–tu
H0853

וְאֶת־
et–
H0853

הֶעָשׂ֥וּי
le–fait

לָכֶ֖ם
à–toi

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
dans–Égypte
H4714

Va, et assemble les anciens d’Israël, et dis-leur : L’Éternel, le Dieu de vos pères, m’est apparu, le Dieu d’Abraham, 
d’Isaac, et de Jacob, disant : Certainement je vous ai visités, et [j’ai vu] ce qu’on vous fait en Égypte ;

ר17 וָאֹמַ֗
et–Je-dit
H0559

אַעֲלֶה֣
Je-–-apporter–en-haut
H5927

֮ אֶתְכֶם
–tu
H0853

מֵעֳנִי֣
de–affliction-de
H6040

מִצְרַיִם֒
Égypte
H4714

אֶל־
à–
H0413

אֶ֤רֶץ
terre-de
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
le–Cananéen

י וְהַחִ֣תִּ֔
et–le–Héthien
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
et–le–Amoréen
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
et–le–Phérézien
H6522

י וְהַחִוִּ֖
et–le–Hévien
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
et–le–Jébusien
H2983

אֶל־
à–
H0413

אֶ֛רֶץ
terre
H0776

זָבַ֥ת
coulant-avec
H2100

חָלָ֖ב
lait
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
et–miel
H1706

et j’ai dit : Je vous ferai monter hors de l’affliction de l’Égypte, dans le pays du Cananéen, et du Héthien, et de 
l’Amoréen, et du Phérézien, et du Hévien, et du Jébusien, dans un pays ruisselant de lait et de miel.

וְשָׁמְע֖ו18ּ
et–ils-–-écouter
H8085

לְקֹלֶךָ֑
à–ton-voix

וּבָאתָ֡
et–tu-–-venir
H0935

אַתָּה֩
tu

י וְזִקְנֵ֨
et–anciens-de
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israël
H3478

אֶל־
à–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
roi-de
H4428

יִם מִצְרַ֗
Égypte
H4714

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
et–tu-–-dire
H0559

֙ אֵלָיו
à–lui
H0413

יְהוָ֞ה
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Dieu-de
H0430

עִבְרִיִּים֙ הָֽ
le–Hébreux
H5680

נִקְרָ֣ה
a-rencontra

ינוּ עָלֵ֔
sur–nous

ה וְעַתָּ֗
et–maintenant
H6258

נֵֽלֲכָה־
que–nous–aller–
H3212

א נָּ֞
je-t'en-prie
H4994

רֶךְ דֶּ֣
voyage-de
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
trois
H7969

יָמִים֙
jours
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֔
dans–le–désert

וְנִזְבְּחָ֖ה
et–que–nous–sacrifice
H2076

יהוָה֥ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
notre-Dieu
H0430
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Et ils écouteront ta voix, et tu entreras, toi et les anciens d’Israël, vers le roi d’Égypte, et vous lui direz : L’Éternel, 
le Dieu des Hébreux, s’est rencontré avec nous ; et maintenant, nous te prions, laisse-nous aller le chemin de 
trois jours dans le désert, afin que nous sacrifiions à l’Éternel, notre Dieu.

וַאֲנִי19֣
et–Je
H0589

עְתִּי יָדַ֔
Je-connaître
H3045

י כִּ֠
ce

א־ ֹֽ ל
pas–
H3808

ן יִתֵּ֥
–-donner
H5414

אֶתְכֶם֛
–tu
H0853

לֶךְ מֶ֥
roi-de
H4428

יִם מִצְרַ֖
Égypte
H4714

לַהֲלֹ֑ךְ
à–aller
H1980

א ֹ֖ וְל
et–pas
H3808

בְּיָד֥
par–main
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
fort
H2389

Et je sais que le roi d’Égypte ne vous permettra pas de vous en aller, pas même [contraint] par main forte.

י20 וְשָׁלַחְתִּ֤
et–Je-–-étendre-dehors
H7971

אֶת־
–
H0853

֙ יָדִי
ma-main
H3027

י וְהִכֵּיתִ֣
et–Je-–-frapper
H5221

אֶת־
–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Égypte
H4713

֙ בְּכֹל
avec–tout
H3605

י נִפְלְאֹתַ֔
mon-prodiges
H6381

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
Je-–-faire

בְּקִרְבּ֑וֹ
dans–son-milieu
H7130

וְאַחֲרֵי־
et–après–

כֵ֖ן
ainsi

ח יְשַׁלַּ֥
il-–-envoyer
H7971

ם׃ אֶתְכֶֽ
–tu
H0853

Et j’étendrai ma main, et je frapperai l’Égypte par toutes mes merveilles que je ferai au milieu d’elle ; et après cela 
il vous renverra.

י21 וְנָתַתִּ֛
et–Je-–-donner
H5414

אֶת־
–
H0853

ן חֵ֥
grâce-de
H2580

עָם־ הָֽ
le–peuple–

הַזֶּ֖ה
le–ce
H2088

בְּעֵינֵי֣
dans–yeux-de

מִצְרָ֑יִם
Égypte
H4713

וְהָיָה֙
et–cela-–-être
H1961

י כִּ֣
quand

לֵכ֔וּן תֵֽ
tu-aller
H3212

א ֹ֥ ל
pas
H3808

תֵלְכ֖וּ
tu-–-aller
H3212

ם׃ רֵיקָֽ
vider
H7387

Et je ferai trouver faveur à ce peuple aux yeux des Égyptiens, et il arrivera que, quand vous vous en irez, vous ne 
vous en irez pas à vide ;

ה22 וְשָׁאֲלָ֨
et–elle-–-demander
H7592

ה אִשָּׁ֤
femme
H0802

מִשְּׁכֶנְתָּהּ֙
de–sa-prochain
H7934

וּמִגָּרַ֣ת
et–de–étranger-de

הּ בֵּיתָ֔
sa-maison

כְּלֵי־
vases–de
H3627

כֶסֶ֛ף
argent
H3701

וּכְלֵ֥י
et–vases-de
H3627

זָהָ֖ב
or
H2091

וּשְׂמָלֹ֑ת
et–vêtements
H8071

ם וְשַׂמְתֶּ֗
et–tu-–-mettre

עַל־
sur–

בְּנֵיכֶם֙
ton-fils

וְעַל־
et–sur–

ם בְּנֹ֣תֵיכֶ֔
ton-filles
H1323

ם וְנִצַּלְתֶּ֖
et–tu-–-piller
H5337

אֶת־
–
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
Égypte
H4713

et une femme demandera à sa voisine, et à celle qui séjourne dans sa maison, des objets d’argent, et des objets 
d’or, et des vêtements, et vous les mettrez sur vos fils et sur vos filles ; et vous dépouillerez les Égyptiens.
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